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Federal Communications Commission (FCC) Notice (U.S. Only)

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined  
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WEEE
Disposal of Waste Equipment by Users in Private Household in the European Union.

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be disposed 
of with your other household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste 
equipment by handing it over to a designated collection point for the recycling of waste electrical 
and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste equipment at 
the time of disposal will help to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment. For more information about where 

household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

For Private Households in the European Union. To help conserve natural resources and ensure 
the product is recycled in a manner that protects human health and the environment, we would 
like to bring your attention to the following:

 The crossed-out dustbin on the device or outer packaging indicates the product is compliant 
with European WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive

 Always dispose of the old devices separately from household waste
 Batteries should be removed beforehand and disposed separately to the right collection 

system
 You are responsible with regard to the deletion of personal data on old devices before 

disposal
 Private households can hand in their old devices free of charge
 For more information about where you can drop off your waste equipment for recycling, 

where you purchased the product

SAFETY INFORMATION
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SAFETY INFORMATION

Turkey RoHS

Ukraine RoHS
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PRECAUTIONS

PRECAUTIONS

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Symbols used in this manual

This icon indicates the existence of a potential hazard that could result in personal injury 
or damage to the product.

This icon indicates important operating and servicing information.

Notice
• Read this User Manual carefully before using the LCD monitor and keep it for future reference.

• 
subject to change without notice. Updated content can be downloaded from our web site at  www.agneovo.com.

• To protect your rights as a consumer, do not remove any stickers from the LCD monitor. Doing so may 
affect the determination of the warranty period.

Cautions When Setting Up
Do not place the LCD monitor near heat sources, such as a heater, exhaust vent, or in direct 
sunlight.

Do not cover or block the ventilation holes in the housing.

Place the LCD monitor on a stable area. Do not place the LCD monitor where it  may subject to 
vibration or shock.

Place the LCD monitor in a well-ventilated area.

Do not place the LCD monitor outdoors.

Do not place the LCD monitor in a dusty or humid environment.

Do not spill liquid or insert sharp objects into the LCD monitor through the ventilation holes. 

Precautions
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PRECAUTIONS

Cautions When Using
Use only the power cord supplied with the LCD monitor.

The power outlet should be installed near the LCD monitor and be easily accessible.

If an extension cord is used with the LCD monitor, ensure that the total current consumption 
plugged into the power outlet does not exceed the ampere rating.

Do not allow anything to rest on the power cord. Do not place the LCD monitor where the 
power cord may be stepped on.

the power outlet.

To disconnect the power cord, grasp and pull by the plug head. Do not tug on the cord; doing 

Do not unplug or touch the power cord with wet hands.

WARNING:

the following conditions:
• When the power cord is damaged.
• If the LCD monitor has been dropped or the housing has been damaged.
• If the LCD monitor emits smoke or a distinct odor.

 Ceiling mount or mount on any other horizontal surface overhead are not advisable.

WARNING:

Installation in contravention of the instructions may result in undesirable consequences, 
particularly hurting people and damaging property. Users who have already mounted the 
monitor on the ceiling or any other horizontal surface overhead are strongly advised to 
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PRECAUTIONS

Cleaning and Maintenance

Opening or removing the covers may expose you to dangerous voltage or other risks.

Notice for the LCD Monitor
In order to maintain the stable luminous performance, it is recommended to use low brightness setting.

Due to the lifespan of the lamp, it is normal that the brightness quality of the LCD monitor may decrease 
with time.

When static images are displayed for long periods of time, the image may cause an imprint on the LCD 
monitor. This is called image retention or burn-in.

To prevent image retention, do any of the following:

• Set the LCD monitor to turn off after a few minutes of being idle.

• Use a screen saver that has moving graphics or a blank white image.

• Switch desktop backgrounds regularly.

• 

• Turn off the LCD monitor when the system is not in use.

Things to do when the LCD monitor shows image retention:

• Turn off the LCD monitor for extended periods of time. It can be several hours or several days.

• Use a screen saver and run it for extended periods of time.

• Use a black and white image and run it for extended periods of time.

There are millions of micro transistors inside the LCD monitor. It is normal for a few transistors to be 
damaged and to produce spots. This is acceptable and is not considered a failure.
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1.1 Lieferumfang

Chapter 1: Product Description

Schnellstartanleitung

LCD-Monitor

Netzkabel

Hinweis:
• Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzkabel.

Die obigen Abbildungen dienen lediglich der Veranschaulichung. Das tatsächliche Aussehen der 
Artikel kann etwas abweichen.

• 

Basis

Netzteil

Type-C-Kabel HDMI-Kabel
USB-AUSB-ARJ45

USB-ARJ45

Ständer Stiftschraube Kalibrierungsbericht

Überzeugen Sie sich beim Auspacken, dass die folgenden Artikel im Lieferumfang enthalten sind. 
Falls etwas fehlen oder beschädigt sein sollte, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.
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PRODUKTBESCHREIBUNG

1.2 Installation

1.2.1    Ständer installieren

1.

2.

Nehmen Sie Ständer und Basis heraus und verriegeln Sie den Ständer mit der im Lieferumfang der Basis 
enthaltenen Handschraube.
Setzen Sie die montierte Basis in das entsprechende Bajonett am rückseitigen Gehäuse ein und richten 
Sie das hintere Ende lotrecht zur Oberfläche des hinteren Gehäuses aus, damit die Verriegelung der 
Halterung in der Schnellfreigabetaste am hinteren Gehäuse greifen kann.

 

1.2.2    Neigung anpassen

Vertikaler Winkel
-90,0°(±2,0°)- +90°(±2,0°)

Drehwinkel
-45,0°(±2,0°)- +45°(±2,0°)

Neigungswinkel
-5,0°(±2,0°)- +20°(±2,0°)

Höhenbereich
120mm (±5,0mm)

Der Bildschirm kann durch Neigen nach vorne und hinten angepasst werden; allerdings hängt die spezifische 
Anpassung vom jeweiligen Gerätemodell ab.
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PRODUKTBESCHREIBUNG
1.2.3    Wandmontage
Montieren Sie den LCD-Monitor anhand folgender Schritte an die Wand:

1. Nehmen Sie den Fuß ab.

a. Legen Sie den LCD-Monitor mit der Bildschirmseite nach unten auf einen gepolsterten Untergrund.

b. Drücken Sie die Freigabetaste und lösen Sie den Ständer von der Basishalterung.

2. LCD-Monitor an der Wand anbringen.

a. Sichern Sie die 4 Stiftschrauben in den VESA-Löchern.

Hinweis:

 

 

•

•

• 

100.0

10
0.

0

b. Verschrauben Sie die Bildschirmhalterung mit den VESA-Bohrungen an der Rückwand des 
LCD-Displays.

Ergreifen Sie Maßnahmen, dass der LCD-Monitor bei Erdbeben oder anderen Katastrophen nicht 
herunterfällt und dabei ein Minimum an Verletzungen oder Sachschäden verursacht.

Nutzen Sie den von AG Neovo empfohlenen Wandmontagesatz (100 x 100 mm). 
Alle AG-Neovo-Wandmontagesets stimmen mit dem VESA-Standard überein.
Fixieren Sie den LCD-Monitor an einer soliden Wand, die sein Gewicht 
mühelos hält.
Sie sollten den LCD-Monitor an der Wand montieren, ohne es nach unten 
zu neigen.
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PRODUKTBESCHREIBUNG

1.3 Übersicht

 1.3.1    Vorderseite

1.3.2    Bedienfeld

Taste Beschreibung

Taste   (Menü/Enter) zum Aufrufen von Untermenüs drücken.

Taste Aufwärtsnavigation im Menü.

Taste Abwärtsnavigation im Menü.

Taste Zum Zurückkehren zum vorherigen Menü.

( ) Ein-/Austaste: Monitor ein-/ausschalten.

LED-Anzeige Schaltet das Gerät ein und aus.
Betriebsstatus des LCD-Displays anzeigen:
- Leuchtet weiß, wenn das LCD-Display eingeschaltet ist.
- Blinkt weiß, wenn sich das LCD-Display im Bereitschaftsmodus (Ruhezustand) 
  befindet.
- Erlischt, wenn das LCD-Display abgeschaltet ist.
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PRODUKTBESCHREIBUNG
1.3.3    Rückansicht

1 RJ45

Netzwerkgeräte verbinden.

2 USB-A

USB-A-Signaleingang verbinden.

3 USB-A

USB-A-Signaleingang verbinden.

4 HDMI

Zum Verbinden eines HDMI-Signaleingangs.

5 DP
Zum Verbinden eines DisplayPort-Signaleingangs.

6 Type-C

Zum Verbinden eines Type-C-Signaleingangs.

7 Audioausgang

Zum Verbinden eines Audiosignalausgangs (3,5-mm-Stereo-Audioanschluss).

8 Gleichspannung
Zum Verbinden des mitgelieferten Netzteils.

Type-C AUDIO OUT DCRJ45 USB-A USB-A DPHDMI

1 2 3 4 5 6 7 8



USB-TYPE-C-Hub-Multiport-Dongle
mit RJ45-Ethernet und USB-A 2.0 x 2
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KAPITEL 2: ANSCHLIESSEN

Chapter 2: Making Connections

2.1 Verbindungen herstellen

Type-C AUDIO OUT DCRJ45 USB-A USB-A DPHDMI

Type-C AUDIO OUT DCRJ45 USB-A USB-A DPHDMI

Ethernet
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ANSCHLIESSEN
• Prüfen Sie beim Aufladen des verbundenen Gerätes über den USB-Type-C-Anschluss, ob das Gerät über 

einen USB-Type-C-Anschluss verfügt, der die Aufladung über USB PD (Power Delivery) unterstützt.
• Das verbundene Gerät kann über den USB-Type-C-Anschluss aufgeladen werden, selbst wenn sich der 

Monitor im Bereitschaftsmodus befindet.
• Die USB-Stromversorgung beträgt bis zu 65 W. Wenn das verbundene Gerät mehr als 65 W für den 

Betrieb oder Startvorgang (bei erschöpftem Akku) benötigt, verwenden Sie das Originalnetzteil, das mit 
dem Gerät geliefert wurde.

• Falls ein separat erworbenes USB-Type-C-Kabel genutzt wird, achten Sie darauf, dass das Kabel durch 
USB-IF zertifiziert ist und über Power Delivery sowie Video-/Audio-/Datenübertragungsfunktionen verfügt.

• Kompatibilität mit allen verbundenen Geräten wird aufgrund unterschiedlicher Nutzerumgebungen nicht 
garantiert.
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KAPITEL 3: OSD-MENÜ

3.1 OSD-Menübaum

Chapter 3: On Screen Display Menu

Hauptmenü Hauptmenü Drittmenü Beschreibung

Bildmodus

Standardmodus Aus/Ein

Filmmodus Aus/Ein

Augenschonmodus Aus/Ein

Aus/EinMac-Ansichtsmodus

E-Book-Modus Aus/Ein

sRGBmodus Aus/Ein

Adobe-Modus Aus/Ein

Helligkeit 0-100

Kontrast 0-100

DCR Aus/Ein

Schärfe 0-5

Gamma Modus1(1.8)/Modus2(2.0)/Modus3(2.2)/ 
Modus4(2.4)/Modus5(2.6)/Modus6(S-Kurve)

Bildformat Auto/16:9/4:3

Farbtemperatur Warm/Natürlich/Kühl/Nutzer1/Nutzer2/Nutzer3

Tönung Rot/Grün/Blau/Cyan/Magenta/Gelb

Sättigung Rot/Grün/Blau/Cyan/Magenta/Gelb

Augenschutz-
Erinnerung

Aus/Ein

Bild erweitert

Bildeinstellungen 
zurücksetzen

Aus/Ein

Stellt die Helligkeit (Leuchtkraft) des 
angezeigten Bildes ein.

Zum Anpassen des Kontrastes zwischen 
hellen und dunklen Bildelementen.

Bei Einstellung auf Ein bietet die Funktion eine 
automatische Einstellung der Bildhelligkeit 
und des Bildkontrastes mit schnellem und 
dynamischen Kontrastbereich, z. B. bei der 
Wiedergabe von Filmen. DCR eignet sich für 
die Wiedergabe in Räumen.

Zur Anpassung der allgemeinen 
Bildschärfe.

Zur Anpassung der nicht linearen 
Einstellung für Bildluminanz und Kontrast.

Zum Anpassen des Bildformates.

Nutzerdefinierte Farbtemperatur.

Passen Sie die Farbtoneinstellungen 
für die Farbe Rot, Grün, Blau, Cyan, 
Magenta oder Gelb an.

Stellt die Farbsättigung des 
angezeigten Bildes ein.

Wählen Sie Ein, damit eine 
Erinnerungsmeldung erscheint, nachdem 
das Gerät 4 Stunden in Betrieb war.

Funktionen in den Bildeinstellungen 
initialisieren.

HDR Aus/Auto

Bildoptimierung Farboptimierung:/CR-Optimierung/
Schattenausgleich/Nachtsichtmodus/
Super-Auflösung/Dynamische OD/
Bildoptimierung zurücksetzen

Lautstärke 0-100

Audio stumm Aus/Ein

Audioeinstellungen 
rücksetzen

Aus/Ein

Wählen Sie den HDR-Modus.

Lautstärke von Lautsprechern und 
Audioausgang anpassen

Optimierungen und Anpassungen für 
Bildqualität.

Lautsprecher stumm schalten

Audioeinstellungen initialisieren.

Wählen Sie eine vordefinierte 
Bildeinstellung.

Bildeinstellun-
gen

Audioeinstel-
lungen
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OSD-MENÜ

Eingangssignal Auto/HDMI/DP/Type-C

Schnellstart Aus/Ein

DDC/CI Aus/Ein

Farbbereich Auto/RGB voll (0 bis 255)/RGB beschränkt 
(16 bis 235)

I/O-Einstellungen 
zurücksetzen

Aus/Ein

Legt das Standard-Eingangssignal fest.

Die Aktivierung der DDC/CI-Funktion 
ermöglicht Ihnen die Anpassung von 
Helligkeit, Kontrast, Lautstärke und anderen 
Funktionen des Monitors über die Software.

Aktivieren Sie die Schnellstart-Funktion 
zum Beschleunigen der Weckzeit des 
Monitors, wenn ein Signal erkannt wird.

Einstellungen der I/O initialisieren.

USB-
Stromversorgung 
(Ruhezustand)

Aus/Ein EIN: Schließen Sie eine USB-Maus/-
Tastatur zum Aufwecken des mit dem Type-
C-Anschluss verbundenen PCs/NBs an

Zum Anpassen der Schwarz- und 
Weißwerte eines Videos.

Hauptmenü Untermenü Drittmenü Beschreibung

Sprache

OSD-
Zeitüberschreitung

5-60

OSD H-Position 0-100

0-100V. OSD-Position

OSD-Transparenz 0-5

Schnelltaste-1-
Einstellung

Helligkeit/Kontrast/Lautstärke/Audio stumm/
Schattenausgleich/Farboptimierung/
Nachtsichtmodus/Super-Auflösung/Bildmodus/
HDR/Dynamische OD/EingangsquelleSchnelltaste-2-

Einstellung

Schnelltaste-3-
Einstellung

OSD-Drehung Normal/90/180/270

OSD-Sperre Aus/Ein

Informationen Eingangsquelle/Auflösung/Bildmodus/
HDR-Status

Werkseinstellungen 
wiederherstellen

Bildschirmmenü-Sprache wählen.

Legt fest, wie lange (in Sekunden) das 
OSD-Menü angezeigt wird. Nach Ablauf 
der Zeit wird das OSD-Menü automatisch 
ausgeblendet.

Verschiebt das OSD-Menü nach links 
oder rechts.

Verschiebt das OSD-Menü nach oben 
oder unten.

Legt die Transparenz des OSD-Menüs fest.

(1) Standardstatus: Abwärts (Schnelltaste 1) 
-> Lautstärke; Aufwärts (Schnelltaste 2) -> 
Szenenmodus; Verlassen (Schnelltaste 3) 
-> Eingangssignal;
(2) Nutzer können die Schnelltaste 
anpassen und die Funktion zur Anpassung 
des Schnellmenüs schnell aufrufen.

Legt die Ausrichtung des OSD-Menüs fest.

Zur Anzeige von Informationen über das 
Gerät.

Zum Rücksetzen aller Einstellungen auf die 
werkseitigen Standards.

Ja/Nein

简体中文/English/한국어/        /
Portugues do Brasil/Deutsch/Nederland/
Suomi/Français/Ελληνικά/Indonesia/Italiano/

/Malaysia/Polskie/Português/
Pусский/Español/ไทย/Українська/
Tiếng Việt/繁體中文/Türkçe

Energiesparen Betriebs-LED

Bereitschaft

Wählen Sie den LED-Lichtstufenmodus.

Stufe 1 dient dem Ausschalten der 
Betriebsanzeige nach Aufrufen des 
Bereitschaftsmodus ohne Signal. Stufe 2 
dient dem Ausschalten des Displays nach 
10 Minuten beim Aufrufen des 
Bereitschaftsmodus ohne Signal; was 
Gleichspannung aus entspricht.

Wählen Sie zum Deaktivieren der OSD-
Anpassungen Ein.
Entsperren: Nachdem der Nutzer das Menü 
entsperrt, halten Sie nach Anzeige des 
Sperrmenüs die Taste       etwa 5 Sekunden 
lang gedrückt.

I/O-
Einstellungen

Systemeinstel-
lungen
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4.1 Warnmeldungen

Prüfen Sie Folgendes, wenn diese Warnmeldungen erscheinen.

Warnmeldungen Ursache Lösung

 

 

 

 

Hinweis: 

 

　

You have been using the monitor
for a long time, please take a rest. 

No Signal

ACCEPT CANCEL

WARNING

CHANGING SETTING IN OSD MENU MAY INCREASE
THE POWER CONSUMPTION OF YOUR MONITOR.

DO YOU WANT TO CONTINUE TO CHANGE?

Der LCD-Monitor erkennt kein 
Eingangssignal.

Prüfen Sie, ob die Quelle 
eingeschaltet ist.
Vergewissern Sie sich, dass 
das Signalkabel richtig 
angeschlossen ist.
Schauen Sie nach, ob die 
Anschlussstifte im Stecker 
verbogen oder gebrochen sind.

Diese Warnmeldung erscheint nur, 
wenn die Menüfunktionseinstellung 
das erste Mal geändert wird.

Drücken Sie zum Fortsetzen 
der Einstellungsänderungen 
die Annehmen-Taste oder 
drücken Sie zum Deaktivieren 
der Einstellungsänderungen 
die Abbrechen-Taste.

Der Vorgang kann je 
nach Produktmodell 
variieren.

Diese Erinnerungsmeldung 
erscheint, nachdem das Gerät 4 
Stunden in Betrieb war.

Der eingeblendet Hinweis 
verschwindet bei Betätigung 
der Taste      oder nach 
3 Sekunden.

Das OSD-Menü wurde vom 
Anwender gesperrt.

Das OSD-Menü wurde vom 
Anwender entsperrt.

Geben Sie das OSD wieder 
frei. Siehe Seite 14.

Entsperren: Nachdem der 
Nutzer das Menü entsperrt, 
halten Sie nach Anzeige des 
Sperrmenüs die Taste      etwa 
5 Sekunden lang gedrückt.
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APPENDIX

4.2 Problemlösung

Probleme Mögliche Ursache und Lösung

• • Prüfen Sie, ob das Gerät eingeschaltet ist.

• Prüfen Sie, ob das Netzkabel angeschlossen ist.• 

 

Die Betriebsanzeige 
leuchtet nicht

Plug-and-Play funktioniert 
nicht

• Prüfen Sie, ob die Plug-and-Play-Funktion des Gerätes mit dem PC 
kompatibel ist.

• Prüfen Sie, ob die Grafikkarte mit der Plug-and-Play-Funktion kompati-
bel ist.

• Prüfen Sie den Signalkabelstecker des Monitors und stellen Sie sicher, 
dass kein Kontakt verbunden ist.

Flimmerndes oder 
gestreiftes Bild

• Möglicherweise befindet sich ein elektronisches oder elektrisches 
Gerät in der Nähe, dass Störungen verursacht

Die Betriebsanzeige ist 
eingeschaltet (blinkt), doch 
der Monitor zeigt kein Bild.

• Prüfen Sie, ob der PC eingeschaltet ist.

• Prüfen Sie, ob die PC-Grafikkarte richtig eingesetzt ist.

• Prüfen Sie, ob das Signalkabel des Monitors richtig mit dem PC 
verbunden ist.

• Prüfen Sie den Signalkabelstecker des Monitors und stellen Sie sicher, 
dass kein Kontakt verbunden ist.

• Beachten Sie die Anzeige, indem Sie die Feststelltaste an der 
PC-Tastatur drücken und prüfen, ob der PC funktioniert.

Bild mit Farbdifferenz (Weiß 
sieht nicht weiß aus)

• Passen Sie die RGB-Farbe an oder wählen Sie die Farbtemperatur 
neu.

USB-Type-C-Anschluss 
unterstützt keine 
Stromversorgung

• Prüfen Sie, ob das verbundene Gerät mit der USB-C-Spezifikation 
konform ist. Der USB-Type-C-Anschluss unterstützt eine Ausgabe 
von 65 W.
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Chapter 7: Specifications

DW2702

Bildschirm

Frequenz
(H/V)

Eingang

Externe 
Steuerung

Sonstige 
Konnektivität

Audio

Gewicht

Bildschirm

Bildschirmgröße

Farbskala

Maximale Auflösung

Pixelabstand

Helligkeit
Kontrastverhältnis
Sichtwinkel (H/V)
Anzeigefarbe
Reaktionszeit

Oberflächenbehandlung

H. Freq.
V. Freq.
DisplayPort
HDMI

USB

RJ45 x 1 

Audioausgang
Interne Lautsprecher
Stromversorgung
Leistungsbedarf
Betriebsmodus
Bereitschaftsmodus
Ausgeschalteter Modus
Temperatur
Luftfeuchte

Temperatur

Luftfeuchte
VESA FPMPMI
Neigung
Drehbar
Schwenkbar
Höhe verstellen
Produkt mit Basis
(B x H x T)
Produkt ohne Basis
(B x H x T)
Verpackung
(B x H x T)
Produkt ohne Basis
Produkt mit Basis
Verpackung

LED-hintergrundbeleuchtetes TFT-LCD
(IPS-Technologie)
27 Zoll

sRGB 122 %, NTSC 105 %,
DCI-P3 96 %, Adobe RGB 103 %
WQHD 2560 x 1440

0,233 mm

350 cd/m2

1.000.000:1 (DCR)
178°/178°
16,7 M
5 ms
Brandschutzbehandlung
(Haze 25 %), 3H-Härtebeschichtung
31 bis 146 kHz
48 bis 100 Hz
1.4 x 1

x 1 (PD 65W )

2.0 x 1

2.0 x 2

Stereo Audio Jack (3,5 mm)
2W x 2
Extern
24 V Gleichspannung, 5 A
22 W (Betrieb)
< 0,5W
< 0,3W
0 bis 40 °C
10 bis 90 % (nicht kondensierend)

-20 bis -60°C

5 bis 95 % (nicht kondensierend)
Ja (100 mm x 100 mm)
- 5° bis 20°
0° bis 90°
± 45°
0 bis 120 mm
614,3 × 513,4 × 198 mm

614,3 × 366,8 × 57,2 mm

861 × 460 × 170 mm

3,7 kg
5,7 kg
7,5 kg

Type-C

5.1 Technische Daten des Anzeigegerätes

Stromversor-
gung

Betriebsbe-
dingungen

Lagerbedin-
gungen

Montage

Ständer

Abmessungen

Hinweis: Änderungen sämtlicher technischen Daten sind vorbehalten.
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KAPITEL 5: TECHNISCHE DATEN

Company Address: 5F-1, No. 3-1, Park Street, Nangang District, Taipei, 11503, Taiwan.
Copyright © 2025 AG Neovo. All rights reserved.                                                            
DW2702 Eprel registration number: 2080502                                                                                                        DW2702_UM_V012

5.2 Display-Abmessungen


